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La Manavella vanta un’esperienza che si tramanda da diverse
generazioni. Un’azienda familiare che negli anni si è sviluppata
ed è cresciuta operando su diversi mercati nazionali ed
internazionali. L’azienda commercializza la pietra di Luserna,
materiale naturale dai mille utilizzi, che da secoli per sobrietà
ed eleganza viene utilizzato per pavimentazioni e decorazioni
importanti. Estratta direttamente dalle cave di proprietà viene
poi lavorata nei laboratori siti in Bagnolo Piemonte dalla
propria equipe di operai specializzati in lavorazioni artigianali,
con l’ausilio di macchinari tecnologicamente avanzati.

Today Manavella has reached its third working generation. It
is a family company which, during the years, entered the
national and international market. Manevella‘s products suits
perfectly all kinds of needs from elegant private house interiors
to big city squares.
Manavella extracts and transforms Luserna stone which
comes from its own quarries in Bagnolo Piemonte.

L’entreprise Manavella existe depuis trois générations. Pendant
ces années, elle s’est développée au niveau national Italien
puis, européen. La gamme de produits Manavella répond aux
besoins des particuliers pour l’aménagement de leur maison
et à ceux des collectivités pour la réalisation de travaux
publics. Toutes les pierres travaillées par Manavella
proviennent de nos carrières.

our stoneour history

notre pierrenotre histoire
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COMPOSIZIONE CHIMICA (% in peso)
SiO2 72.5 - 75.8 TiO2 0.1 - 0.3 Al2O3 12.7 - 14.1 Fe2O3 0.4 - 1.1 FeO 0.7 - 1.8
MgO 0.1 - 0.9 Ca O 0.2 - 1.0 Na2O 2.9 - 5.4 K2O 2.2 - 4.7 P2O5 0.1 - 0.2
p.c.* 0.5 - 1.6 *p.c.= perdita per calcinazione
CArATTErISTICHE fISICO MECCANICHE:
Massa volumica apparente 2620 - 2660 Kg./Mc.
Coefficiente di imbizione 2.99 - 3.00 %.
CArICO dI rOTTurA A COMPrESSIONE SEMPLICE dI PrOvINI ALLO STATO NATurALE:
Con direzione del carico perpendicolare alla scistosità 133 - 213 MPa*
Con direzione del carico parallelo alla scistosità 76 - 186 MPa
CArICO dI rOTTurA A COMPrESSIONE SEMPLICE dI PrOvINI SOTTOPOSTI A CICLI dI GELIvITà:
Con direzione del carico perpendicolare alla scistosità 136 - 195 MPa
Con direzione del carico parallelo alla scistosità 84 - 113 MPa
Modulo elastico tangente 60360 - 67330 MPa
Modulo elastico secante 44650 - 48290 MPa
Carico di rottura a trazione in diretta mediante flessione 19.1 - 23.7 MPa
uSurA PEr ATTrITO rAdENTE:
Coefficiente di abrasione al tribometro 2.40 - 2.42 MPa
Coefficiente di abrasione riferito al granito di S. Fidelino 0.90
Prova di rottura all’urto:
altezza minima di caduta cm 70 - 90
coefficiente di dilatazione termica lineare 0.0033 mm/m°C
*1 MPa=10.2 Kg./cmq

La pietra di Luserna è uno Gneiss Lamellare, ideale per la sua resistenza agli agenti atmosferici
e per la sua bellezza ad essere usata per lavori sia esterni che interni.
Usata tipicamente per le pavimentazioni dei centri storici delle nostre città, la pietra di Luserna
è appropriata anche per rivestimenti dei muri, decorazioni esterne, bordure stradali.

Luserna stone is a part of the Gneiss Lamellare family. It is atmospheric agents resistant. Thanks
to this characteristic reason it is good to use it both for interiors and exteriors. The range of
Luserna stone products includes stone-bricks, floor tiles, cubes, kerbs, cut-to-size doorsteps,
stair-steps, window wills and skirting boards.

La classe de pierre de Luserna est la Gneiss Lamellare. Pour sa beauté et résistance aux agents
atmosphériques elles s’adapte à des réalisations pour l’intérieur et pour l’extérieur. On a
beaucoup de produits qui peuvent être utilisés pour les centres historiques, les routes, le
revêtements ou les maisons.

the stone

la pierre
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L’azienda Manavella estrae direttamente la sua pietra da 4
cave, tutte in località Montoso (1400 m).
Le pietre, che un tempo venivano lavorate in cava, vengono
oggi trasportate a Bagnolo dove sono sottoposte a diverse
lavorazioni e trattamenti.

“Manavella” extracts from its own quarries in Montoso at an
height of 1400 mts. Once stones were directly transformed
by hand in quarries, today we carry them to our works and
cut them manually or mechanically.

Manavella est propriétaire de 4 carrières qui se trouvent à
Montoso a 1400 mètres d’altitude. Une fois les pierres, que
on extraits, étaient directement travaillées dans la carrière.
Aujourd’hui on transporte les bloques dans l’usine où on les
scie avec les disques et àprès on les travaille selon les
nécessitées des clients.

the quarries

les carrières
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PAvIMENTO PIANO A SPACCO NATurALE
COSTE SEGATE
Con pavimento piano a spacco coste segate si intende un
materiale lavorato in 2 fasi: la prima è meccanica, cioè il
blocco grezzo viene messo sulla fresa e con il disco si tagliano
le porzioni di pietra delle dimensioni di cui si vorrà avere le
lastre; la seconda è manuale, cioè i blocchetti ricavati dalla
segagione vengono spaccati a mano seguendo le venature
naturali della pietra stessa.
Il pavimento piano a spacco coste segate è ideale per la posa
all’esterno, per le sue caratteristiche di antiscivolamento. Le
varianti di questo materiali sono molte sia nello spessore che
nelle dimensioni e nel colore.

MISurE A COrrErE
LArGHEZZA SPESSOrE COLOrE PESO kG/Mq Mq/BANCALE

cm. 15 1,5/3,5 grigio misto ca. 70/80 30
cm. 20 2/4 grigio misto ca. 70/80 25
cm. 25 2/4 grigio misto ca. 70/80 25
cm. 30 2/4 grigio misto ca. 75/85 25
cm. 35 2/4 grigio misto ca. 75/85 25
cm. 40 2/5 grigio misto ca. 75/85 25
cm. 50 2/5 grigio misto ca. 80/90 20/25
cm. 60 2/5 grigio misto ca. 80/90 20

PAGinA A sinisTrA:
Foto grande a sinistra: pavimentazione piazza (Teatro Milanollo a savigliano)
Foto in alto a destra: installazione a Castrocaro (FC)
Foto in basso a destra: pavimento colore misto
in quEsTA PAGinA: pavimento a spacco coste segate colore grigio misto

MISurE fISSE
LArGHEZZA SPESSOrE COLOrE PESO kG/Mq Mq/BANCALE

15x31 1,5/3,5 grigio misto ca. 70/80 30
20x40 2/4 grigio misto ca. 70/80 25
25x50 2/4 grigio misto ca. 75/85 25
30x60 2/5 grigio misto ca. 75/85 25
40x60 2/5 grigio misto ca. 80/90 20/25
40x80 2/5 grigio misto ca. 80/90 20/25
50x100 2/5 grigio misto ca. 80/90 15/20

NATURALSPLIT TILES FOR FLOOR

With the words “naturalsplit tiles for floors” we refer to a kind of
material which is developed into 2 phases: the first one is mechanical,
that is to say that the blocks from the quarry are sawn into smaller
blocks with the width depending on the dimensions we need;
afterwards, these smaller blocks are cut by hand following the natural
veins of the stone.
This kind of material is suitable for external use thanks to its great
resistance and strength. We can offer lots of choices from the colors
to the different thicknesses and dimensions.

DALLES SURFACE NATURELLE ET BORDS SCIEES

Avec les mots “dalles surface naturelle et bords sciées” on se réfère à
une typologie de pierre travaillée en deux temps: les blocs de pierres
provenant de la carrière sont sciés par des disques en dimensions
variables selon les besoins; puis, les petits blocs obtenus sont
travaillés à la main suivant les veines naturelles de la pierre. Grâce à
sa surface antidérapante, cette pierre est idéale en extérieur. Elle
présente de nombreux coloris et se décline en  différentes épaisseurs
et dimensions (confère le tableau ci-joint).

14
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PAvIMENTO PIANO A SPACCO NATurALE
COSTE MArTELLATE A MANO
Con pavimento piano a spacco coste martellate si intende un materiale
lavorato in 2 fasi: la prima è di sgrossatura, cioè il blocco grezzo viene
suddiviso in piccoli blocchetti con l’utilizzo del martello pneumatico; la
seconda è manuale, cioè i blocchetti ricavati vengono spaccati a mano
seguendo le venature naturali della pietra stessa.

dISPONIBILITà dI ALTrI fOrMATI Su rICHIESTA
LArGHEZZA LuNGHEZZA SPESSOrE COLOrE PESO kG/Mq Mq/BANCALE

tutte misure 2/5 grigio misto ca. 80/90 18/22
tutte misure 4/7 grigio misto ca. 130/140 13/16

cm. 30 libera 2/5 grigio misto ca. 80/90 18/22
cm. 35 libera 2/5 grigio misto ca. 80/90 18/22
cm. 40 libera 2/5 grigio misto ca. 80/90 18/22
cm. 50 libera 2/5 grigio misto ca. 80/90 18/22
cm. 40 libera 4/7 grigio misto ca. 130/140 13/16
cm. 50 libera 4/7 grigio misto ca. 130/140 13/16
cm. 60 libera 4/7 grigio misto ca. 130/140 13/16

PAGinA A sinisTrA:
Foto grande a sinistra: realizzazione a Formigara (Cr)
Foto in cornice: quadrettoni coste martellate a mano
Foto in alto a destra: realizzazione a Formigara (Cr)
Foto in basso a destra: realizzazione ad Angrogna (TO)
in quEsTA PAGinA:
Foto sopra: quadrettoni tutte misure
Foto a destra: scala con quadrettoni

HAMMERED NATURALSPLIT TILES FOR FLOOR

With the words “hammered naturalsplit tiles for floors”
we refer to a kind of material which is developed into 2
phases: during the first phase the blocks from the quarry
are broken into smaller blocks by using pneumatic drills;
afterwards, these smaller blocks are cut by hand
following the natural veins of the stone.

DALLES SURFACE NATURELLE ET BORDS MARTELINES

Avec les mots “dalles surface naturelle et bords
martelinés” on se réfère à une typologie  de pierre
travaillée en deux temps: les blocs de pierres provenant
de la carrière sont cassés par des marteaux
pneumatiques en dimensions variables selon les
besoins; puis, les petits blocs obtenus sont travaillés à
la main suivant les veines naturelles de la pierre.
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PAvIMENTO PIANO A SPACCO NATurALE
COSTE TrANCIATE
Con pavimento piano a spacco coste tranciate si
intende un materiale lavorato in 3 fasi: la prima è
di sgrossatura, cioè il blocco grezzo viene suddiviso
in piccoli blocchetti con l’utilizzo del martello
pneumatico; la seconda è manuale, cioè i blocchetti
ricavati vengono prima spaccati a mano seguendo
le venature naturali della pietra stessa in lastre di
mosaico gigante; la terza è meccanica, cioè le lastre
vengono tagliate a misura con le trance. 

DALLES SURFACE NATURELLE ET BORDS ECLATEES

Avec les mots “dalles surface naturelle et bords
éclatées” on se réfère à une typologie de pierre
travaillée en trois temps: les blocs de pierres provenant
de la carrière sont caché cassés par des marteaux
pneumatiques puis, travaillés à la main suivant les
veines naturelles de la pierre pour obtenir des tranches
d’opus incertum géant. La troisième étape consiste à
éclater les tranches mécaniquement.

HAMMERED NATURALSPLIT TILES FOR FLOOR

With the words “splintered natural split tiles for floors”
we refer to a kind of material which is developed into 3
phases: during the first phase the blocks from the
quarry are broken into smaller blocks by using
pneumatic drills; afterwards, these smaller blocks are
cut by hand following the natural veins of the stone into
slices of big flagstones; during the final process these
slices are cut by machines.
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LArGHEZZA LuNGHEZZA SPESSOrE COLOrE PESO kG/Mq Mq/BANCALE
cm. 15 libera 4/6 grigio misto ca. 130/140 9/13
cm. 20 libera 4/6 grigio misto ca. 130/140 9/13
cm. 25 libera 4/6 grigio misto ca. 130/140 9/13
cm. 30 libera 4/6 grigio misto ca. 130/140 9/13
cm. 35 libera 4/6 grigio misto ca. 130/140 9/13
cm. 40 libera 4/6 grigio misto ca. 130/140 9/13

castello inglese 2/3 grigio misto ca. 50/60 25
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in quEsTA PAGinA:
pavimentazione piazza Kennedy a ravenna
PAGinA A dEsTrA
Foto grande: realizzazione scala
Foto in cornice: castello inglese
Foto in basso a destra: realizzazione copertina
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SPESSOrE COLOrE PESO kG/Mq Mq/BANCALE
1/2 grigio misto ca. 35/45 40
2/4 grigio misto ca. 62/67 25

scelta commerciale 2/4 grigio misto ca. 75/80 25
4/6 grigio misto ca. 130/140 ca. 16

gigante 2/5 grigio misto ca. 100/110 ca. 20
gigante 4/8 grigio misto ca. 160/170 ca. 12

1/2 grigio scelto ca. 35/45 40
2/4 grigio scelto ca. 62/67 25
1/2 blu ca. 35/45 40
2/4 blu ca. 62/67 25
1/2 grigio dorato ca. 35/45 40
2/4 grigio dorato ca. 62/67 25

bugnato 2/4 grigio misto ca. 75/80 25
bugnato 2/4 grigio dorato ca. 75/80 25
bugnato 2/4 blu ca. 75/80 25

MOSAICO PIANO A SPACCO NATuALE COSTE IrrEGOLArI
Il mosaico è il materiale meno lavorato che ci sia nella nostra gamma
prodotti per via della semplicità del suo processo produttivo. Nonostante
questa caratteristica, lo possiamo trovare in una varietà maggiore di colori
rispetto agli altri prodotti (vedi tabella).

OPUS INCERTUM

L’opus incertum, format le plus simple, se décline en différentes couleurs et
dimensions.

FLAG STONES

Flag stones have the simplest productive process among our products. in spite of
this characteristic it is present in a large variety of colours

FOTO PAGinA A sinisTrA
Esempio di utilizzo per la pavimentazione in abitazione privata e a bordo piscina
FOTO A sinisTrA:
Foto in alto: mosaico per pavimentazione
Foto in basso: mosaico bugnato, colore misto
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LOSE dA TETTO
Esistono diversi tipi di materiale per la copertura
dei tetti: le lose informi o alla valdostana, le lose di
cm. 80x80 e le lose di tutte le misure.

TOITURE

il existe trois types de formats pour recouvrir les toits: 
1. format irrégulier tel que l’opus incertum (très

utilisés  en Vallée d’Aoste) 
2. format carré de 80x80 cm
3. format toutes dimensions

ROOF

We can offer 3 different kind of material for the roofs:
1. irregular like flag stones (especially used in Valle

d’Aosta)
2. cm. 80x80
3. multiform

FOTO PAGinA A sinisTrA: lose tutte misure e lose informi o alla valdostana
FOTO in quEsTA PAGinA: lose 80x80 e lose tutte misure alla stazione sciistica La norma

TIPO COLOrE PESO kG/Mq
tutte misure grigio misto -

80x80 grigio misto -
informi alla valdostana 1/3 ca. 165/175

22
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rITAGLI PEr MurATurA COSTE TrANCIATE 
I ritagli per muratura sono dei veri e propri mattoni da
rivestimento con tutte le facce a spacco naturale. Per ottenere
tale materiale utilizziamo della lastre di mosaico spesso (cm.
4/6 o 6/8 o 8/12 o 12/15) che vengono trasformate sotto
apposite trance.

BARRETES

Les barrettes sont des briques pour le revêtement avec tous les
bords naturels. Pour les obtenir, on utilise des tranches d’opus
incertum plus épaisses (cm. 4/6 ou cm. 6/8 ou cm. 8/12 ou cm.
12/15). 

WALL BLOCKS 

Wall blocks are real bricks but with all the sides natural spited. We
obtain this material using flag stones of different thicknesses from
cm. 4/6 to cm. 12/15 which are transformed by clippers.

SEZIONE COLOrE PESO kG/Mq
4/6 grigio misto ca. 105/115
6/8 grigio misto ca. 160/170

8/12 grigio misto ca. 190/200
12/15 grigio misto ca. 210/220

4/6 grigio dorato ca. 105/115
6/8 grigio dorato ca. 160/170

8/12 grigio dorato ca. 190/200
4/6 blu ca. 105/115
6/8 blu ca. 160/170

8/12 blu ca. 190/200
topure fatte a mano grigio misto ca. 380/400
topure tranciate grigio misto ca. 280/300
liste da lastra segate a metà sp. 3/6 grigio misto
liste segate a metà sp. 4/6 grigio misto

FOTO dELLE VAriE PAGinE: ritagli per muratura

24
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CuBETTI E BINdErI
Questo tipo di materiale è prodotto tramite l’uso delle trance
ed è ideale per realizzare pavimentazioni esterne drenanti. Tutte
la facce dei cubetti e dei binderi sono a spacco naturale e per
questa loro caratteristica sono molto utilizzati nelle zone poco
esposte al sole. Il bindero può anche avere una funzione di
delimitazione al posto del cordolo.

PAVES

Les blocs de quartzite sont tranchés pour façonner la pierre aux
formats de pavés.Leurs bords sont tous naturels. Le pavé est le
matériau idéal pour les revêtements extérieurs.

COBBLES

This material has all the sides natural splited and it is really suitable
for external uses.

CuBETTI SuPErfICIE A SPACCO COSTE TrANCIATE
SEZIONE COLOrE PESO kG/Mq

4/6 grigio misto ca. 110/115
6/8 grigio misto ca. 135/140

8/10 grigio misto ca. 170/180
6/8X4/6 grigio misto ca. 110/115

8/10X6/8 grigio misto ca. 170/180
scelta commerciale 4/6 grigio misto ca. 110/115
scelta commerciale 6/8 grigio misto ca. 160/170

BINdErI SuPErfICIE A SPACCO COSTE TrANCIATE
LArGHEZZA LuNGHEZZA SPESSOrE COLOrE PESO kG/Mq

cm. 10 libera 4/6 grigio misto ca. 110/130
cm. 10 libera 6/8 grigio misto ca. 180/200
cm. 10 libera 8/10 grigio misto ca. 230/250

Foto sotto: entrata in residenza privata.
Foto a destra: binderi e particolare di marciapiede a cubetti.
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SPESSOrE ALTEZZA LuNGHEZZA COLOrE
4 segato 23/25 a spacco 80/120 grigio misto
5 segato 23/25 a spacco 80/120 grigio misto
6 segato 23/25 a spacco 80/120 grigio misto
8 segato con smusso 23/25 a spacco 80/120 grigio misto
10 segato con smusso 23/25 a spacco 80/120 grigio misto
12 segato con smusso 23/25 a spacco 80/120 grigio misto
15 segato con smusso 23/25 a spacco 80/120 grigio misto

BOrdurE STrAdALI
La pietra di Luserna non è solo applicata nel settore privato ma
anche nel pubblico: nelle nostre città è molto comune trovare
marciapiedi delimitati da cordoli e bordi di varie dimensioni.

BORDURES ET BORDS

Les réalisation en Pierre de Luserna ne sont pas seulement
destinées aux particuliers mais aussi au secteur public: il n’est pas
rare de voir les trottoirs de nos routes urbaines encadrés de bords
et de bordures de différentes dimensions.

KERBS

Luserna stone is not only suitable for private customers but also for
public works. Walking on the sidewalks along the streets you can
see kerbs made up in our stone.

Foto sopra, dall’alto: cunette e bordure stradali.
A destra: caditoia con asole
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LAvOrATI
Con la parola lavorati intendiamo i prodotti che
ricaviamo dalle lastre segate dai blocchi e
successivamente fiammate o spazzolate. Sono materiali
fatti su misura per ogni cliente. Produciamo davanzali,
scale, soglie, copertine, rivestimenti, zoccoli, pavimenti,
balconi, edicole funerarie e comunque qualsiasi cosa
che ci viene richiesta.

TRANCHES

Les tranches obtenues à partir des blocs sont flammées ou
brossées. Puis, elle sont façonnées sur mesure selon les
besoins de chaque client: appuis de fenêtre, semelles,
dalles, marches, contre marche, revêtements de mur...

SLABS

From the slabs that we obtain by cutting the blocks and then
we flame or brush, we offer our customers all the solutions
for their building project. We produce cut-to size doorsteps,
windowsills, stair steps, skirting boards and all our
customers ask us.

PAGinA A sinisTrA, in senso orario:
rivestimento fiammato, scalinata a Torino, caminetto uso commerciale,
rivestimento fiammato e scala spazzolata.
in quEsTA PAGinA, foto in alto a sinistra: particolare della lavorazione,
costa fiammata.
Foto in basso a sinistra: particolare scala fiammata da esterno
(lavorazione a toro)

la fiammatura



PAvIMENTO fIAMMATO dA CrOSTE
Il pavimento fiammato da croste ha la caratteristica del pavimento piano
a spacco coste segate per quanto riguarda lo spessore non constante,con
la differenza che la superficie è fiammata. È ricavato dall’ultima fetta di
pietra tagliata dal blocco con il disco che quindi da un lato rimane liscia
ed adatta alla fiammatura e dall’altro a spacco grezzo.

DALLES FLAMMEES EPAISSEUR VARIABLE

Ce dallage se travaille à partir des dernières tranches des blocs dont la surface
est sciée. Celle-ci sera flammée et l’autre côté restera brut.

FLAMED TILES FOR FLOOR 

This kind of floor has the same characteristics of the natural split tiles as what
concerns the thickness but the only difference is the surface that is flamed.
This material is obtained from the last slabs of the blocks which is on 1 side
row natural split and the other sawn and than flamed.
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LArGHEZZA LuNGHEZZA SPESSOrE COLOrE PESO kG/Mq Mq/BANCALE
cm. 20 libera 2/6 grigio misto ca. 85/95 20/25
cm. 30 libera 2/6 grigio misto ca. 85/95 20/25
cm. 40 libera 2/6 grigio misto ca. 85/95 20/25
cm. 50 libera 2/6 grigio misto ca. 90/100 20/25
cm. 60 libera 2/6 grigio misto ca. 90/100 20/25
cm. 20 libera 4/8 grigio misto ca. 150/160 15/20
cm. 30 libera 4/8 grigio misto ca. 150/160 15/20
cm. 40 libera 4/8 grigio misto ca. 150/160 15/20
cm. 50 libera 4/8 grigio misto ca. 150/160 15/20
cm. 60 libera 4/8 grigio misto ca. 150/160 15/20

Foto in alto: pavimento fiammato da croste, realizzazione marciapiede
Foto a sinistra: realizzazione cortile esterno di un albergo (fasce fiammate e cubetti)
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Foto in alto ed in basso: pavimentazione e zoccolatura fiammate
spessore cm 2, colore grigio uniforme
Foto a destra: pavimento fiammato da croste
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PIETrA ANTICATA
La pietra anticata è la novità tra i nostri prodotti in pietra di Luserna. Gran parte dei
nostri materiali possono essere sottoposti a una successiva fase di lavorazione tramite
la burattatrice. La superficie di questi materiali risulta addolcita e gli spigoli
leggermente arrotondati dando alla pietra un effetto di usura.

PIERRE VIEILLIE

nouveauté de notre gamme: la finition vieillie. Beaucoup de nos produits peuvent être
travaillés avec des abrasifs apportant à la pierre cet aspect adouci très apprécié.

OLDEN STONE 

These materials are our new products. The working process, they are processed by, makes
them look olden and in the meanwhile muted.

SPESSOrE COLOrE TIPOLOGIA PESO kG/Mq Mq/BANCALE
Palladiana maggiore 1/2 grigio misto mosaico ca. 35/45 40
Palladiana maggiore 2/4 grigio misto mosaico ca. 78/82 25
Palladiana minore 1/2 grigio misto mosaichetto ca. 25/30 ql 12/14=25/30
cm. 8/10/12 correre 1/2 grigio misto rivestimento ca.25/30 -
cm. 10 a correre 2/3 grigio misto pavimento ca. 45/50 25
cm. 15 a correre 2/3 grigio misto pavimento ca. 45/50 25
cm. 20 a correre 2/3 grigio misto pavimento ca. 45/50 25
scozzese 1/2 grigio misto pavimento ca. 35/45 25
scozzese 2/4 grigio misto pavimento ca. 45/50 25
cm. 15x15 tranciato 2/3 grigio misto pavimento ca. 45/50 -
castello inglese 2/3 grigio misto rivestimento ca. 45/50 25
liste da muro 4/6 grigio misto rivestimento ca. 105/115 14/16
liste da muro 6/8 grigio misto rivestimento ca. 160/170 10/12
liste da muro 8/12 grigio misto rivestimento ca. 190/200 9/11
bindero 10x4/6 grigio misto pavimento ca. 110/130 -
bindero 10x6/8 grigio misto pavimento ca. 180/200 -
bindero 10x8/10 grigio misto pavimento ca. 230/250 -
liste da lastra segate 2/3 grigio misto rivestimento ca. 50/60 25
liste tranciate segate 2/3 grigio misto rivestimento ca. 50/60 25
cubetti 4/6 grigio misto pavimento ca. 110/115 -
cubetti 6/8 grigio misto pavimento ca. 135/140 -
cubetti 8/12 grigio misto pavimento ca. 170/180 -
siena 15/25 - mosaico ca.40/50 40

Foto a sinistra: pavimento di cm 15 a correre anticato
nELLE PAGinE sEGuEnTi: pagina 34: foto piccole mosaico anticato, foto grande ritagli per muratura anticati
pagina 35: realizzazione caminetto con mosaico anticato e ritagli per muratura a spacco
pagina 36: realizzazione di scala esterna
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Pavimenti fiammati da croste, realizzazione a san Martino in rio (rE)
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SEZIONE COLOrE PESO kG/Mq
4/6 misto 110 ca.
6/8 misto 130 ca.

8/10 misto 170 ca.
10/12 misto 190 ca.

CIOTTOLI dEL TICINO
I ciottoli del Ticino, provenienti dall’alveo
dell’omonimo fiume, presentano una
varietà cromatica di un certo tipo, pur
mantenendo una tonalità prevalentemente
chiara.

LES GALETS DU TESSIN

Les galets du Tessin, provenant du lit du fleuve
portant le même nom, présentent une variété
chromatique d’un certain type, en maintenant
toutefois une tonalité principalement claire.

PEBBLES FROM THE TICINO 

Pebbles from the Ticino, on the fold of the
river, have a variety of colours of a certain type,
while maintaining a mostly clear tonality.

Ciottoli del Ticino colori misti e neri con cornice in
quadrettoni coste martellate
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quArZITE dI BArGE
Questa quarzite di origine nazionale viene estratta da cave presenti nel comune di
Barge.

QUARTZITE DE BARGE

Ce quartzite est italien et provient des carrières de Barge, une ville proche de Bagnolo
Piemonte.

QUARTITE FROM BARGE 

This is an italian quartzite extracted directly by quarries sited in Barge, a small town
next to Bagnolo Piemonte.

SPESSOrE COLOrE Mq/BANCALE
mosaichetto mm. 8/20 misto 50
mosaico mm. 8/20 misto 42
mosaico mm. 8/20 giallo 42

COLOrE SPESSOrE PESO kG/Mq.
liste da muro 4/10 gialle ca. 145/150
liste da muro 4/10 con teste gialle ca. 145/150
liste da muro cm. 10/15 gialle ca. 150/160
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